
8,5-25x50 MilDot Scope

The Falke riflescope of the TAC series is an absolute high-performance device
and is particularly suitable for sport and military shooters in disciplines from
100-300 meters. Under these conditions, it is of course also suitable for use with
large caliber weapons. It has a zoom range of 8.5-25 with a lens diameter of 50
centimeters.

The shooter gets a detailed image and can acquire his target most precisely. The
body of the optics is made of a sturdy aluminum body, which is made of a casting
and has an impact and scratch resistant surface. The scope is waterproof and
has been filled with nitrogen to prevent fogging of the lenses. These are
multi-coated using the latest technology, are scratch-resistant and have the
highest light transmission. Side and elevation adjustments can be made via the
turrets with 1/8 MOA per click.

Attributes

Name: Falke 8,5-25x50 MilDot Scope
Manufacturer: FALKE
Product no.: EU2011197
Mfr. No.: FAL32-0040
Finish: Black
Material: Aluminum
Max Magnification: 25x
Min. Magnification: 8.5x
Objective Size: 50mm
Delivery weight: 0.9kg
Shipping length: 412mm
UPC: 731840871542
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Sicherheitshinweise für das Falke 8,525x50 MilDot
Zielfernrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Falke 8,525x50 MilDot Zielfernrohrs. Dieses Hochleistungsgerät wurde
für Sport und Militärschützen entwickelt. Um die Sicherheit bei der Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Zielfernrohr vor der Verwendung auf sichtbare Schäden.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie beim Umgang mit Schusswaffen auf die entsprechenden Sicherheitsvorschriften.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zum Gebrauch von Zielfernrohren und
Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur bei Tageslicht oder ausreichender Beleuchtung.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Zielfernrohr auf reflektierende Oberflächen zu richten, um Blendung zu verhindern.
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr nicht fallen zu lassen oder Stößen auszusetzen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie beim Reinigen des Zielfernrohrs nur geeignete Materialien, um Kratzer auf den Linsen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Montagebasis sauber und frei von Schmutz ist.
Befestigen Sie das Zielfernrohr fest an der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt justiert ist.

Einstellung der Vergrößerung:

Drehen Sie den Vergrößerungsring, um die gewünschte Vergrößerung zwischen 8,5x und 25x
einzustellen.
Testen Sie die Vergrößerung durch Anvisieren eines Objekts in sicherer Entfernung.

Fokussierung:

Verwenden Sie den Fokussierring, um das Bild scharf zu stellen, während Sie durch das Zielfernrohr
schauen.
Achten Sie darauf, dass das Bild klar ist, bevor Sie den Schuss abgeben.

Zielerfassung:

Nutzen Sie die MilDotAbsehen für präzise Zielerfassung.
Üben Sie, um ein Gefühl für die Entfernung und die Abweichung zu bekommen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Zielfernrohr und die Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro
und Elektronikgeräte.
Berücksichtigen Sie die Umwelt, indem Sie das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die Website des Herstellers besuchen, um weitere Anleitungen und
Sicherheitsupdates zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Falke 8,525x50 MilDot Zielfernrohrs ist von größter Bedeutung. Indem Sie
diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Risiken zu minimieren und ein sicheres Schießerlebnis zu
gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für Falke entschieden haben.
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Falke 8,525x50 MilDot Scope Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Falke 8,525x50 MilDot Scope. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the proper use and maintenance of your riflescope. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope is used only for its intended purpose, which is for sport and military shooting.
Always handle the scope with care to avoid damage.
Regularly inspect the scope for any signs of wear or damage.
Keep the scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and scopes.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the scope, as this can cause serious eye damage.
Ensure that the scope is securely mounted to the firearm before use.
Always check the firearm's safety mechanism before handling or transporting.
Use the scope only in suitable environments that do not pose additional hazards (e.g., extreme weather
conditions).
Avoid using the scope if it has been dropped or damaged until it has been inspected by a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged before installation.
Mount the scope onto the firearm using appropriate rings and bases, ensuring it is securely fastened.
Adjust the scope to your preferred eye relief and ensure that it is level.

Usage

Adjust the magnification according to your shooting requirements using the zoom feature.
Use the turrets for side and elevation adjustments at 1/8 MOA per click.
Maintain a steady hand and a stable shooting position to ensure accurate targeting.
Clean the lenses regularly with a soft cloth to maintain optimal visibility.

Disposal Instructions
Dispose of the scope in accordance with local regulations regarding electronic waste and materials.
If the scope is no longer functional, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the scope in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Falke 8,525x50 MilDot Scope, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website.

Conclusion
Following these safety guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your Falke 8,525x50 MilDot
Scope. Always prioritize safety and responsible use when handling firearms and optical equipment. Thank you for
your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Visor de Rifle
Falke 8,525x50 MilDot

Introducción
Gracias por elegir el visor de rifle Falke 8,525x50 MilDot. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento
excepcional en condiciones de tiro deportivo y militar. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el visor se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar
accidentes.
Inspección Regular: Revisa el visor antes de cada uso para detectar daños visibles o desgaste que puedan
afectar su rendimiento.
Almacenamiento Seguro: Guarda el visor en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de niños y mascotas.
Uso de Equipamiento Adecuado: Utiliza siempre el visor con rifles y municiones aprobadas para evitar
riesgos de seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

No Modificar el Producto: No realices modificaciones en el visor, ya que esto puede comprometer su
seguridad y funcionalidad.
Evitar el Uso en Condiciones Extremas: No utilices el visor en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Cuidado con el Enfoque: Al ajustar el enfoque, asegúrate de no apuntar el visor hacia personas o animales.
Uso Responsabilidad: Asegúrate de tener la licencia y la formación adecuadas para utilizar un rifle con este
visor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar el visor al riel del rifle.
Alinea el visor de manera que esté centrado y nivelado con el cañón del rifle.
Aprieta los tornillos de montaje de manera uniforme para asegurar el visor en su lugar.

Ajustes del Visor:

Utiliza las torretas de ajuste para calibrar la elevación y la deriva. Cada clic representa 1/8 MOA.
Realiza ajustes en un entorno seguro y siempre verifica que el rifle esté apuntando en dirección
segura.

Uso del Visor:

Ajusta el aumento según sea necesario utilizando el anillo de zoom.
Observa a través del visor y realiza los ajustes necesarios hasta que la imagen sea clara y enfocada.
Mantén una postura estable y asegúrate de que el rifle esté firmemente apoyado.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Al final de la vida útil del visor, sigue las normativas locales para la eliminación
de productos electrónicos y ópticos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el visor y sus componentes en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta con el distribuidor donde adquiriste el visor o busca
información en el sitio web oficial de Falke.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Al seguir estas pautas, puedes disfrutar de tu visor
de rifle Falke 8,525x50 MilDot de manera segura y efectiva.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cannocchiale
Falke 8,525x50 MilDot

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale Falke 8,525x50 MilDot. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate per tiratori sportivi e militari. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto
e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cannocchiale solo per gli scopi previsti, come specificato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il cannocchiale se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Conserva il cannocchiale in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il cannocchiale verso persone o animali.
Durante l'uso, assicurati di avere una buona presa e stabilità.
Evita di utilizzare il cannocchiale in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
visibilità o la sicurezza.
Non smontare il cannocchiale o tentare riparazioni non autorizzate.
Utilizza solo accessori e montaggi raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare il cannocchiale.
Fissa il cannocchiale al supporto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Regola il cannocchiale in modo che sia allineato con la canna dell'arma.

Uso

Accertati che il cannocchiale sia ben focalizzato prima di iniziare a tirare.
Regola l'ingrandimento desiderato utilizzando la manopola di ingrandimento.
Utilizza i turret per effettuare le regolazioni laterali e di elevazione con 1/8 MOA per clic.
Controlla frequentemente il campo visivo e l'immagine per assicurarti che siano chiari e nitidi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cannocchiale e i suoi componenti secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili per i materiali
utilizzati.
Segui le indicazioni per lo smaltimento di prodotti elettronici e ottici, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta un rappresentante del servizio clienti del
produttore o visita il sito web ufficiale di FALKE. Assicurati di avere a disposizione il modello del prodotto e il numero
di serie per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza non solo proteggerà te e gli altri, ma garantirà anche che il tuo cannocchiale
Falke 8,525x50 MilDot funzioni in modo ottimale. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety Falke 8,525x50
MilDot

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety Falke 8,525x50 MilDot. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i zagrożeń.
Przechowuj lunetę w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan lunety pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Trzymaj lunetę z dala od dzieci oraz osób, które nie są przeszkolone w jej używaniu.
Zgłaszaj wszelkie przypadki uszkodzeń lub wypadków odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana na broni przed jej użyciem.
Nigdy nie kieruj lunety w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj lunety tylko w warunkach, do których jest przeznaczona (strzelanie sportowe i wojskowe w odległości
od 100 do 300 metrów).
Nie używaj lunety w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak silne uderzenia lub
upadki.
Pamiętaj, aby nie patrzeć przez lunetę w kierunku źródeł silnego światła, co może uszkodzić soczewki.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż lunety:

Użyj odpowiednich mocowań do zamocowania lunety na broni.
Upewnij się, że luneta jest ustawiona na wysokości oczu strzelca.
Sprawdź, czy luneta jest stabilna i nie ma luzów.

Użycie lunety:

Włącz lunetę, jeśli posiada funkcje elektroniczne.
Ustaw powiększenie według potrzeb, korzystając z pokrętła powiększenia.
Skorzystaj z turretów do regulacji ustawień bocznych i wysokościowych z dokładnością 1/8 MOA na
klik.

Konserwacja lunety:

Regularnie czyść soczewki za pomocą miękkiej ściereczki.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić powłokę soczewek.
Przechowuj lunetę w pokrowcu, gdy nie jest używana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj lunety do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.



Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
lunety Falke 8,525x50 MilDot.
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Falke 8,525x50 MilDot Scope Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Falke 8,525x50 MilDot kiikaritähtäimen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omissa olosuhteissasi ja että sinulla on tarvittavat taidot sen
käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja aseiden käyttöön.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikaritähtäin on asennettu oikein kiväärin päälle ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ja että siellä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta tai kiikaritähtäintä kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä kiikaritähtäintä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiikaritähtäin kiväärin päälle valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kiikaritähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Säädä kiikaritähtäimen korkeus ja sivusäätö haluamallasi tavalla.

Käyttö:

Käynnistä tarkistusprosessi ennen ampumista varmistaaksesi, että kaikki säädöt ovat oikein.
Suuntaa kiikaritähtäin kohteeseen ja säädä suurennusta tarpeen mukaan.
Tarkista, että linssit ovat puhtaat ja selkeät ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä tai erikoishävityspalveluja, jos
saatavilla.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät Falke 8,525x50 MilDot kiikaritähtäintä. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för Falke 8,525x50 MilDot
Scope

Introduktion
Tack för att du valt Falke 8,525x50 MilDot Scope. Detta kikarsikte är designat för att ge optimal prestanda för sport
och militärskyttar. För att säkerställa säker användning och lång livslängd, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att kikarsiktet är korrekt installerat innan användning.
Håll kikarsiktet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor som solen.
Använd alltid skyddsglasögon vid skytte.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat innan du skjuter.
Kontrollera att kikarsiktet är torrt och fritt från skräp innan användning.
Använd inte kikarsiktet om det är skadat eller har synliga repor på linserna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera kikarsiktet på geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att fästen är ordentligt åtdragna för att förhindra rörelse under användning.
Justera kikarsiktet så att det är i linje med gevärets riktlinjer.

Användning:

Justera förstoring genom att vrida på zoomratten.
Använd turrets för att justera sida och höjd med 1/8 MOA per klick.
Fokusera på målet och sikta noggrant innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte kikarsiktet i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kontakta en avfallshanteringsanläggning för korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Kontrollera alltid att du
har den senaste informationen angående produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden.

Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem säkerställer du en säker och effektiv
användning av ditt Falke kikarsikte.
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Návod pro bezpečné používání puškohledu Falke
8,525x50 MilDot

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled Falke 8,525x50 MilDot. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon pro sportovní a vojenské střelce. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte puškohled pouze pro zamýšlené účely a v souladu s platnými zákony a předpisy.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání puškohledu vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled správně namontován a upevněn.
Nikdy nesměřujte puškohled na nic, co nechcete zasáhnout.
Při používání puškohledu v terénu se vyvarujte extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit
jeho výkon.
Při manipulaci s puškohledem se vyhněte kontaktu s vodou a nadměrným vlhkostem, pokud není puškohled
určen pro takové podmínky.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro montáž.
Umístěte puškohled na montážní lištu zbraně a zajistěte jej pomocí šroubů.
Zkontrolujte, zda je puškohled v rovině a správně zarovnaný s hlavní zbraně.

Používání puškohledu:

Nastavte zvětšení podle potřeby otáčením objektivu.
Ujistěte se, že máte správné zaměření na cíl.
Upravte výškové a boční nastavení pomocí věžiček s 1/8 MOA na kliknutí.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je puškohled poškozen, neváhejte se obrátit na odborníka pro jeho správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě dotazů
ohledně bezpečnosti produktu se můžete obrátit na příslušné úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání puškohledu Falke 8,525x50 MilDot.


